Connecting an SG20B Cordless scanner to the base station
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Connexion d’un lecteur sans fil SG20B a la base Bluetooth

AnschlieRen eines SG20B-Funkscanners an der Basisstation
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Conexao do leitor sem fio SG20B a estacdo base

MopkntoyeHne GecnpoBoaHOro ckaHepa SG20B k 6a30Boi cTaHUMN
Conectando un escaner inaldambrico SG20B a la estacion base
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[ Bluetooth Association |
0 R

Charging the SG20B Cordless scanner using the base station
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Chargement d’'un lecteur sans fil SG20B avec |a base Bluetooth
Aufladen des SG20B-Funkscanners anhand der Basisstation
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Como carregar o leitor sem fio SG20B usando a estacao base

3apsagka 6ecnpoBoagHoro ckaHepa SG20B ot 6a3oBoi cTaHUUK
Cargando el escaner inalambrico SG20B a través de la estacion base
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Where to Find More Information
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www.intermec.com
In the U.S.A and Canada, call 1.800.755.5505

Caution: See Compliance Insert for use restrictions associated with this product.
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Attention: Consultez |a Déclaration de conformité pour Ies restrictions d'usage
associées a ce produit.

Vorsicht: Das Konformitatsblatt fiihrt etwaige Verwendungseinschrankungen fiir
dieses Produkt an.
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Cuidado: Consulte as informacdes sobre as restri¢des de uso associadas a este
produto no encarte sobre conformidade.

OcTpoXxHO: CM. OrpaHnyeHusi, CBA3aHHble C UCMNONb30BaHNEM
YCTPOWCTBA, Ha BKIaAbille C TpeboBaHMSIMU Mo 06ecnevenHmto
COOTBETCTBUSA.

Precaucion: Consulte el Inserto de cumplimiento para ver las restricciones de uso
asociadas con este producto, o
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This product is protected by one or more patents. A7 i 32 2| — sk 2 WL R . AEE ST
FI—IHD S THE {7 - Ce produit est protege par un brevet ou plus. Dieses Produkt ist durch

ein oder mehrere Patente geschutzt. & XS otLE 0| &2 S5 20l 2ol ESE 2&SLICH

Este produto esta protegido por uma ou mais patentes. TOT NPOAYKT 3aALLMLIEH OLHUM UMK
HecKobKMMY naTeHTamu. Este producto esta protegido por una o varias patentes. HAaS UL
vasrulasanisasmilondannna.

Electrical rating. 47 Fi & ) AL, 7B T-H{E(E - Tension d’entrée. Stromversorgung. &J| S2.

Especificacdes eléctricas. Mutanue. Calificacon eléctrica. 8asaidnnsaiing: ==5V + 10%
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Guide de démarrage de |a base Bluetooth
Kurzanleitung Bluetooth-Basisstation
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Guia de consulta rapida da estagdo base Bluetooth
KpaTkoe pykOBOACTBO MO aKcCrulyataLmm 6a3oBoi
craHummn Bluetooth

Guia rapida de inicio de la estacion base Bluetooth
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SG 20 Bluetooth Base Station

Connecting the SG20 Bluetooth Base Station
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Branchement de la base Bluetooth SG20

AnschlieRen der SG20-Bluetooth-Basisstation
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Conexdo da estacdo base SG20 Bluetooth
MonokntoyeHmne 6asoBoii ctaHuum Bluetooth SG20

Conectando el SG20B a la estacién base Bluetooth
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Intermec Ready-to-Work™ indicator
Intermec Ready—to—Work™ F8/54T
Intermec Ready-to-Work™ F5 88
Indicateur Intermec Ready-to-Work™
Kontrollleuchte Intermec Ready-to-Work
Intermec Ready-to-Work™ I AlD|
Indicador Ready-to-Work™ da Intermec
MHankaTop roToBHOCTU K paboTe
Indicador Intermec Ready-to-Work™
Wty Intermec Ready-to-Work ™

™

Optional, 7]k, #EFH, en option, optional,
&1 &4 opcional, no cneunanbHOMy
3akagay, opcional, aunymuaiu

Intermec Ready-to-Worlk™ indicator flashes twice at power-up
WS, Intermec Ready—to—Work™ ¥ =T INRM X

Intermec Ready-to-Work™ 5 7~e8 & 11 BUEhHF PSR 20

L'indicateur Intermec Ready-to-Work™ clignote deux fois lors de la mise sous
tension

Intermec Ready-to-Work™ Anzeige blinkt beim Einschalten zweimal

A0l HZE M Intermec Ready-to-Work™ HEAID|JF & & 28kl L[ Ch
O indicador Intermec Ready-to-Work™ pisca duas vezes durante a inicializagao
Mpwn BKIOYEHUN MHOMKATOP FrOTOBHOCTU K paboTe Intermec (Ready-
to-Work™) muraet gsaxgpl

El indicador Ready-to-Work™ de Intermec titila dog veces al encenderse.
IWaanm Intermec Ready-to-Work™ nzw3usasasaiiianawdaiaios
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Download EasySet® to Configure the SG20 Bluetooth Base Station:
%, BasySet© PARCE SG20 W57 3Lk

& EasySet© DAELE SG20 BE2F Ak

Téléchargez EasySet® pour configurer |la base Bluetooth SG20 :

Zur Konfiguration der SG20 Bluetooth-Basisstation EasySet® herunterladen:
SG20 EFFA HIOIA AHOIES #4GHHAH EasySetoS
220t AlI2:

Baixe o EasySet®© para configurar a estagcdo base SG20 Bluetooth:
Barpy3utb nporpammy EasySet© anst HacTponku 6a3oBou cTaHUmMn
Bluetooth SG20:

Descargue EasySet® para configurar |a estacion base Bluetooth SG20:
anulnan EasySet® iWarhnueaEniigIuunT SG20:

www.intermec.com/EasySet



